Ontario

MINISTRY OF PUBLIC AND BUSINESS SERVICE DELIVERY
Ministere des Services au public et aux entreprises

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)
1. Country: / pays : Canada
This public document / Le présent acte public
2. has been signed by / a été signé par

3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public
qualité de

4. bears the seal / stamp of / estrevetuau  NOtary Public
sceau / timbre de

Certified
Attesté
5. at/ a Toronto, Ontario 6. the /1e 2025-09-16
7. by / par b
8. N°/ sous n° G
9. Seal / stamp / Sceau I timbre : 10. Signature / signature :

= This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de |'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été emise.

« This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

« |f this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. 5i ce document
est destiné a un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

« To verify the issuance of this Apostile, see [www.officialdocuments.mgecs.gov.on.calen-
US/validity-check/]. Cette Apostile peut é&tre vérifite a& [ladresse suivante
[hitps://www . officialdocuments.mgcs.gov.on.calfr-FR/validity-check!/]




DAL SU QUAN NUOC CHXHCN VIET NAM TAI CANADA
EMBASSY OF THE S.R. OF VIETNAM IN CANADA

CHUNG NHAN / HQP PHAP HOA LANH SU
CONSULAR AUTHENTICATION

1. Quie gia/ Country: Viet Nam
Gidy tir, tai li¢u nay
This public document
2.do flng iBa): '
has been signed by

3. wiri chire danh: Gidm dbe Co quan djch vy tii lifu chinh thire
acting in the capacity of

4. vii con diu ecia
b

Duye chirg nhidn/ hyp phip héa Linh sy
Certified

5. tyi Ot-taon 6. Ngay.. O ... 0 0. nos
ar Date

7. Co quan cip: Dai sir quén Vigt Nam tai Ca-na-da
by "

8. Siv: < LS2028/0

K¥ tén va dong diu
Signature and Seal/ Stamp




Affidavit of Single Status

I‘ -

Passport Numberis.
Gender: female

Citizenship of Canada

Born :mber, - @ J

Currently . ~ neier Crt, Maple, , Canada.

Being duly sworn in, hereby solemnly declare that

| am currently widowed, my husband passed away on October 7, 2018. | have
never been married after his death, and | am currently single.

| declare, under penalty of perjury under the laws of Canada, that the
foregoing is true and correct. | am the person named above, and | assume full
responsibility for the declaration.

Signature of Affiar ..
Date: 202°

| was personally present

when the document was sigr~

52p 12,28

—

O

and Nolarv ™
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